
Voorstel voor een verordening van de Raad tot vaststelling, voor de oogsten 2002, 2003 en 2004
en per soortengroep, van de garantiedrempels per lidstaat en de premies voor tabaksbladeren en

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2075/92

(2002/C 51 E/31)

COM(2001) 684 def. � 2001/0276(CNS)

(Door de Commissie ingediend op 22 november 2001)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op de artikelen 36 en 37,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal ComitØ,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 4 van Verordening (EEG) nr. 2075/92 van de
Raad van 30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector ruwe tabak (1) is bepaald
dat de premiebedragen en de extra bedragen worden vast-
gesteld, daarbij rekening houdend met de afzetmogelijkhe-
den voor de verschillende tabakssoorten in het verleden en
de desbetreffende prognoses, bij normale concurrentievoor-
waarden. Het is dienstig de hoogte van de premies vast te
stellen en deze te koppelen aan de voor de jaren 2002,
2003 en 2004 vastgestelde garantiedrempels.

(2) Op basis van artikel 8, tweede alinea, en artikel 9, lid 2,
van Verordening (EEG) nr. 2075/92 moet het niveau van de
garantiedrempels voor elke soortengroep en per lidstaat
voor de oogsten 2002, 2003 en 2004 worden vastgesteld,
daarbij met name rekening houdend met de marktsituatie
en de sociaal-economische en agronomische omstandighe-
den in de betrokken productiegebieden. Deze drempels
moeten tijdig worden vastgesteld, om de producenten de
mogelijkheid te bieden hun productie voor de genoemde
oogsten te plannen.

(3) In artikel 6, lid 5, van Verordening (EEG) nr. 2075/92 is
bepaald dat de lidstaten voor de teeltcontracten een vei-
lingsysteem kunnen toepassen. Krachtens de momenteel
geldende bepalingen moet dit systeem, als het wordt toe-
gepast, gelden voor alle groepen tabakssoorten die in de
betrokken lidstaat worden geproduceerd. Tot dusver is dit
systeem niet toegepast omdat de lidstaten van mening zijn
dat het slechts voor bepaalde soortengroepen verantwoord
zou zijn. Om de toepassing van het systeem te stimuleren
als middel om de handelsprijs van ruwe tabak te verhogen,
moeten de voorschriften zodanig worden aangepast dat de
lidstaten de toepassing van dit systeem tot bepaalde soor-
tengroepen kunnen beperken.

(4) De op grond van artikel 9, lid 5, van Verordening (EEG)
nr. 2075/92 gevormde nationale quotareserve heeft het niet
mogelijk gemaakt de ermee nagestreefde doelstellingen, na-
melijk omschakeling en herstructurering van de bedrijven,
te verwezenlijken. De toepassing op nationaal niveau, met
name de door de lidstaten vastgestelde criteria voor de
verdeling van de reserve en het geringe percentage van
de hoeveelheden dat voor de vorming van de reserve is
aangewend, is ontoereikend gebleken om het gewenste ef-
fect te sorteren. Voorts moet worden geconstateerd dat de
bestuurlijke voorzieningen voor het beheer van de natio-
nale reserve zoveel administratief werk hebben veroorzaakt
en het beheer van de quota zodanig ingewikkeld hebben
gemaakt, dat aanzienlijke vertraging is opgelopen bij de
verdeling van de quota. Het is dan ook dienstig de regeling
te vereenvoudigen door dit mechanisme te schrappen.

(5) In de mededeling van de Commissie ÐDuurzame ontwikke-
ling in Europa voor een betere wereld: Een strategie van de
Europese Unie voor duurzame ontwikkeling (2)� worden de
volgende maatregelen voorgesteld: ÐHeroriºntering van de
steun van het gemeenschappelijk landbouwbeleid waarbij
kwaliteit en gezondheidsoverwegingen wel en kwantiteit
niet wordt beloond; in aansluiting op de vóór 2002 ge-
plande evaluatie van de tabaksregeling, hierin zodanige
aanpassingen doorvoeren dat de tabakssubsidies geleidelijk
aan kunnen worden afgeschaft en er tegelijkertijd maatrege-
len kunnen worden ingevoerd ter ontwikkeling van alter-
natieve inkomstenbronnen en economische activiteiten
voor tabakstelers en hun werknemers, en hiertoe een
vroege datum vaststellen�.

(6) Met het oog op deze nieuwe prioriteit wordt dan ook
voorgesteld de werkingssfeer van het Gemeenschappelijk
Fonds voor tabak te wijzigen en het agronomisch onder-
zoek te vervangen door een actie ter ondersteuning van de
ontwikkeling van specifieke initiatieven voor de omschake-
ling van tabaksteeltbedrijven op andere teelten en andere
werkgelegenheidsscheppende economische activiteiten.
Voorts dient de voor het Fonds bestemde inhouding te
worden verhoogd tot 3 % in 2003 en tot 5 % vanaf 2004,
om de budgettaire middelen voor de financiering van de
voorlichtingsacties over de schadelijke gevolgen van het
tabaksverbruik en de omschakelingsinitiatieven te ver-
hogen. Deze laatste actie, die een nieuwe prioriteit is, zal
op nationaal niveau kunnen worden uitgevoerd in het ka-
der van specifieke omschakelingsmaatregelen en zal erop
gericht zijn het programma voor de opkoop van quota te
flankeren en synergieºn met dit programma te ontwikke-
len.

(7) Verordening (EEG) nr. 2075/92 moet dienovereenkomstig
worden gewijzigd,
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(1) PB L 215 van 30.7.1992, blz. 70. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1336/2000 (PB L 154 van 27.6.2000,
blz. 2). (2) COM(2001) 264 def.



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In bijlage I bij deze verordening worden de premiebedragen
voor elke soortengroep voor ruwe tabak en de extra bedragen
als bedoeld in artikel 3 van Verordening (EEG) nr. 2075/92
vastgesteld voor de oogsten 2002, 2003 en 2004.

Artikel 2

In bijlage II bij deze verordening worden de in de artikelen 8
en 9 van Verordening (EEG) nr. 2075/92 bedoelde garantie-
drempels per soortengroep en per lidstaat vastgesteld voor de
oogsten 2002, 2003 en 2004.

Artikel 3

Verordening (EEG) nr. 2075/92 wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 6, lid 5, wordt vervangen door:

Ð5. Als dit op grond van de aanwezige structuren verant-
woord is, kan de lidstaat een veilingsysteem toepassen dat
betrekking heeft op alle in lid 1 bedoelde contracten voor
een soortengroep die vóór de begindatum van de levering
van de tabak zijn gesloten.�

2. In artikel 9 wordt lid 2 geschrapt.

3. Artikel 13 wordt vervangen door:

ÐArtikel 13

1. Er wordt een Gemeenschappelijk Fonds voor tabak
ingesteld, dat wordt gefinancierd uit een inhouding van

� 2 % van de premie voor de oogst 2002,

� 3 % van de premie voor de oogst 2003,

� 5 % van de premie vanaf de oogst 2004.

2. Het Fonds financiert acties op de volgende gebieden:

a) verbetering van de kennis van het publiek over de scha-
delijke gevolgen van alle vormen van tabaksverbruik, met
name via voorlichting en onderwijs, steun voor de ver-
zameling van gegevens met het oog op het vaststellen
van tendensen in het tabaksverbruik en de uitvoering van
epidemiologische studies inzake tabaksverslaving op het
niveau van de Gemeenschap; studie over de preventie
van tabaksverslaving;

b) specifieke acties, in het kader van het in artikel 14, lid 1,
bedoelde programma, inzake omschakeling van de pro-
ducenten van ruwe tabak op andere teelten of andere
werkgelegenheidsscheppende economische activiteiten
en studies over de omschakelingsmogelijkheden voor
producenten van ruwe tabak op andere teelten of activi-
teiten.�

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing vanaf het oogstjaar 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is
rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.

BIJLAGE I

Premies voor tabaksbladeren van de oogsten 2002, 2003 en 2004

I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

VI
Basmas

VII
Katerini

VIII
Kaba

Koulak

EUR/kg 2,98062 2,38423 2,38423 2,62199 2,14581 4,12957 3,50395 2,50377

Extra bedragen

Soorten EUR/kg

Badischer Geudertheimer, Pereg, Korso 0,5509

Badischer Burley E en hybriden daarvan 0,8822

Virgin D en hybriden daarvan, Virginia en hybriden daarvan 0,5039

Paraguay en hybriden daarvan, Dragon vert en hybriden daarvan, Philippin, Petit Gram-
mont (Flobecq), Semois, Appelterre 0,4112
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BIJLAGE II

Garantiedrempels voor de oogst 2002 (in tonnen)

Lidstaat I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

Andere

Totaal
VI

Basmas
VII

Katerini
VIII

K. Koulak

Italiº 49 008 49 436 16 267 6 253 9 377 498 130 839

Griekenland 35 781 12 276 7 192 27 114 24 014 16 696 123 073

Spanje 29 472 5 748 6 621 30 41 871

Portugal 4 705 1 114 5 819

Frankrijk 10 650 9 602 5 359 25 611

Duitsland 4 800 2 683 3 868 11 351

Belgiº 153 1 511 1 664

Oostenrijk 30 442 99 571

134 446 81 454 33 725 6 283 16 569 27 114 24 512 16 696 340 799

Garantiedrempels voor de oogsten 2003 en 2004 (in tonnen)

Lidstaat I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

Andere

Totaal
VI

Basmas
VII

Katerini
VIII

K. Koulak

Italiº 48 269 47 689 15 692 6 253 9 045 498 127 446

Griekenland 35 242 11 842 6 938 27 114 24 014 16 696 121 846

Spanje 29 028 5 545 6 386 30 40 989

Portugal 4 634 1 074 5 708

Frankrijk 10 490 9 262 5 170 24 922

Duitsland 4 728 2 588 3 731 11 047

Belgiº 148 1 457 1 605

Oostenrijk 29 426 96 551

132 420 78 574 32 532 6 283 15 983 27 114 24 512 16 696 334 114
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